
A1.1.1 Na budowie 
No estaleiro

 

1. Co zamawia klient?

a. Kanapkę b. Herbatę 

c. Kawę d. Wodę 
2. O co pyta sprzedawca?

a. Czy klient chce cukier i mleko b. Czy klient chce zjeść na miejscu 

c. Czy klient ma kartę d. Czy klient chce rachunek 
1-c 2-a

 

2. Leia o diálogo e responda às perguntas. 

Pani Kowalska spotyka się z budowlańcem przed swoim domem i ustala szczegóły
remontu.
A Sra. Kowalska encontra-se com o trabalhador da construção em frente à sua casa e combina os detalhes da reforma.

Budowlaniec: Dzień dobry, Pani Kowalska! (Bom dia, Sra. Kowalska!)

Pani Kowalska: Dzień dobry. (Bom dia.) 

Budowlaniec: Jak się Pani ma? (Como está a senhora?) 

Pani Kowalska: Dobrze, dziękuję. (Bem, obrigada.) 

Budowlaniec: To jest dom do remontu? (Esta é a casa para reformar?) 

Pani Kowalska: Tak, ten po prawej stronie. (Sim, esta do lado direito.) 

Budowlaniec: Rozumiem. Zaczynamy jutro o ósmej. (Entendo. Começamos amanhã às oito.) 

Pani Kowalska: Dobrze, o ósmej. (Está bem, às oito.) 

Budowlaniec: Do zobaczenia jutro. (Até amanhã.) 

Pani Kowalska: Do widzenia! (Adeus!) 

1. O której godzinie budowlaniec proponuje rozpocząć remont?   (A que horas o trabalhador da construção

propõe começar a reforma?)  

a. Jutro rano, bez określonej godziny. b. O ósmej.

c. O siódmej. d. Wieczorem.
2. Jakie pożegnanie wypowiada budowlaniec na końcu rozmowy?   (Que despedida o trabalhador da

construção diz no final da conversa?)  

a. Do zobaczenia jutro. b. Do widzenia!

c. Dobranoc! d. Cześć!
1-b 2-a
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